
Ο ΙΕΡΟΣ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΣ ΓΙΑ ΤΑ ΓΕΓΟΝΟΤΑ ΤΗΣ ΣΤΑΥΡΩΣΗΣ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ 

               σύµφωνα µε το Κατά Ματθαίον Ευαγγέλιο 

            [Υποµνηµατισµός στα εδάφια Ματθ.27,24-44] 

    «Τότε οἱ στρατιῶται τοῦ ἡγεµόνος παραλαβόντες τὸν ᾿Ιησοῦν εἰς τὸ πραιτώριον 

συνήγαγον ἐπ᾿ αὐτὸν ὅλην τὴν σπεῖραν· καὶ ἐκδύσαντες αὐτὸν περιέθηκαν αὐτῷ χλαµύδα 

κοκκίνην, καὶ πλέξαντες στέφανον ἐξ ἀκανθῶν ἐπέθηκαν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ καὶ 

κάλαµον ἐπὶ τὴν δεξιὰν αὐτοῦ, καὶ γονυπετήσαντες ἔµπροσθεν αὐτοῦ ἐνέπαιζον αὐτῷ 

λέγοντες· χαῖρε ὁ βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων(:Τότε οι στρατιώτες του ηγεµόνα, αφού πήραν 

τον Ιησού και Τον οδήγησαν στην εσωτερική αυλή του παλατιού, όπου έµενε ο επίτροπος 

της Ρώµης, µάζεψαν τριγύρω Του όλη τη φρουρά. Και αφού Τον έγδυσαν, επειδή ήθελαν να 

διακωµωδήσουν τις βασιλικές Του αξιώσεις, Τον έντυσαν µε κόκκινο µανδύα. Επιπλέον, 

έπλεξαν στεφάνι από αγκάθια και το έβαλαν πάνω στο κεφάλι Του αντί για στέµµα, και στο 

δεξί Του χέρι Τού έδωσαν ένα καλάµι αντί για βασιλικό σκήπτρο. Κι αφού γονάτισαν 

µπροστά Του, Τον ενέπαιζαν και Του έλεγαν: “Χαίρε, βασιλιά των 

Ιουδαίων”)»[Ματθ.27,27-29].  

     Σαν από κάποιο σύνθηµα χόρευε σε όλους ο διάβολος. Διότι ότι έστω οι Ιουδαίοι 

κατακυριευµένοι από φθόνο και κακεντρέχεια φέρονταν προς Aυτόν µε απρέπεια και 

βιαιότητα, οι στρατιώτες όµως από πού και για ποια αιτία; Δεν είναι ολοφάνερο ότι τότε 

ο διάβολος ήταν εκείνος ο οποίος είχε εµβάλει σε όλους µε βακχική µανία; Γι’ αυτό και 

διασκέδαζαν µε τις ύβρεις που απηύθυναν οι άγριοι και απάνθρωποι. Διότι έπρεπε να 

ντραπούν, έπρεπε να δακρύσουν, όπως έκανε το πλήθος, ενώ αυτοί όχι µόνο αυτό δεν 

έκαναν, αλλά αντιθέτως έβριζαν και χοροπηδούσαν, ίσως για να ευχαριστήσουν τους 

Ιουδαίους, ή προβαίνοντας σε όλα αυτά από τον δικό τους κακότροπο χαρακτήρα. Και 

οι ύβρεις τους ήταν πολλές και διάφορες. Διότι άλλοτε µεν εξευτέλιζαν την θεϊκή εκείνη 

κεφαλή, άλλοτε την µεταχειρίζονταν υβριστικά µε το ακάνθινο στεφάνι, άλλοτε την 

κτυπούσαν µε το καλάµι, άνδρες αχρείοι και δολοφόνοι. 

     Ποιoν λόγο λοιπόν µπορούµε να κάνουµε εµείς όταν οδηγούµαστε σε εξευτελισµούς, 

ύστερα από αυτά που υπέστη ο Χριστός; Διότι αυτό που έγινε ήταν το έσχατο όριο 



εξευτελισµού. Δεν εξευτελιζόταν, βλέπετε, ένα µέλος, αλλά ολόκληρο το σώµα και καθ’ 

ολοκληρίαν· η κεφαλή µε το στεφάνι, το καλάµι και τους κολαφισµούς·  το πρόσωπο, το 

οποίο υφίσταται εµπτύσµατα· οι σιαγόνες οι οποίες ραπίζονταν· ολόκληρο το σώµα µε 

τις µαστιγώσεις, µε την ένδυση της χλαµύδας και µε την προσποιητή προσκύνηση· το 

χέρι µε το καλάµι, το οποίο το έδωσαν να κρατάει αντί σκήπτρου· το στόµα πάλι µε την 

προσφορά του ξυδιού. 

    Τι θα µπορούσε να αποδειχθεί φοβερότερο από αυτά; Τι περισσότερο ταπεινωτικό; 

Διότι αυτά που έχουν γίνει υπερβαίνουν κάθε περιγραφή. Έκαναν τα πάντα σαν να 

φοβόντουσαν µήπως δώσουν την εντύπωση ότι παραλείπουν κάτι από την παράτολµη 

πράξη τους, αφού φόνευσαν τους µεν προφήτες µε τα ίδια τους τα χέρια, Αυτόν δε µε 

δικαστική απόφαση και από τον εαυτό τους και από τον Πιλάτο λέγοντας: «Τὸ αἷµα αὐτοῦ 

ἐφ᾿ ἡµᾶς καὶ ἐπὶ τὰ τέκνα ἡµῶν (:Η ενοχή και η ευθύνη για το χύσιµο του αίµατός του ας 

πέσει πάνω µας και πάνω στα παιδιά µας)»[Ματθ. 27,25] και χοροπηδούν και φέρονται 

υβριστικά οι ίδιοι, δένοντας και οδηγώντας τον Ιησού· και γίνονται αίτιοι των ύβρεων των 

στρατιωτών· και Τον καρφώνουν στον σταυρό και βλασφηµούν και φτύνουν και 

διακωµωδούν· διότι τίποτα δεν πρόσφερε εδώ ο Πιλάτος, αλλά όλα τα έκαναν αυτοί. 

Έγιναν και κατήγοροι και δικαστές και δήµιοι και όλα. 

     Και αυτά αναγιγνώσκονται από εµάς όταν είναι όλοι συγκεντρωµένοι. Διότι για να µην 

λένε οι εθνικοί, ότι τα µεν ωραία και εξαίρετα, όπως είναι τα σηµεία και τα θαύµατα, τα 

επιδεικνύουµε στα πλήθη και τους λαούς, αυτά δε τα υβριστικά τα αποκρύπτουµε, 

κανόνισε η Χάρη του Αγίου Πνεύµατος να αναγιγνώσκονται όλα αυτά στην πάνδηµο 

εορτή, όταν είναι παρόντες µεγάλο πλήθος ανδρών και γυναικών και γενικά όλοι κατά 

την µεγάλη νύχτα του Πάσχα. Όταν είναι παρούσα ολόκληρη η οικουµένη, τότε αυτά 

διακηρύσσονται µε δυνατή φωνή. Και µολονότι αυτά αναγιγνώσκονται και γίνονται σε όλους 

γνωστά, ο Χριστός πιστεύεται ότι είναι Θεός και µαζί µε όλα τα άλλα, προσκυνείται και 

για αυτά, επειδή καταδέχθηκε να ταπεινωθεί τόσο πολύ προς χάρη µας, ώστε να υποστεί 

και αυτά, για να µας διδάξει όλη την αρετή. 



     Αυτά λοιπόν τα γνωρίζουµε πάντοτε, διότι είναι πολύ µεγάλο το κέρδος και η 

ωφέλεια από αυτά. Διότι όταν τον βλέπεις να περιπαίζεται και µε χειρονοµίες και µε 

πράξεις και να προσκυνείται µε τόση γελοιοποίηση και να ραπίζεται και να υφίσταται τα 

χείριστα, και µονόλιθος εάν είσαι, θα γίνεις πιο µαλακός από κάθε κερί και θα βγάλεις από 

την ψυχή κάθε ερεθισµό. 

    Άκου λοιπόν και τα παρακάτω. Όταν Τον ενέπαιξαν, «ἀπήγαγον αὐτὸν εἰς τὸ 

σταυρῶσαι (:τον οδήγησαν για να Τον σταυρώσουν)», λέει, και αφού Τον γύµνωσαν, πήραν 

τα ενδύµατά Του και κάθισαν περιµένοντας πότε θα εκπνεύσει. Και µοιράζονται τα 

ενδύµατα Του, πράγµα που γίνεται στους πολύ ευτελείς και εγκαταλελειµµένους 

καταδίκους, οι οποίοι δεν έχουν κανένα και ζουν τελείως έρηµοι. Μοίραζαν τα 

ενδύµατα µε τα οποία τόσο µεγάλα θαύµατα είχαν γίνει. Αλλά τίποτα δεν έκανε τότε, αν 

και ο Χριστός κατείχε την µυστική δύναµη. Δεν ήταν δε και αυτό µικρό δείγµα µέθης. 

Διότι αποτολµούσαν τα πάντα σαν να πρόκειται περί άτιµου και εγκαταλελειµµένου, 

όπως είπα, και του πλέον ευτελούς. Στους ληστές λοιπόν τίποτα τέτοιο δεν έκαναν, 

ενώ στον Χριστό τα αποτόλµησαν όλα. Και Τον σταύρωσαν ανάµεσα σε αυτούς για να 

συνδεθεί µε την φήµη εκείνων. 

    «Καί ἔδωκαν αὐτῷ πιεῖν ὄξος µετὰ χολῆς µεµιγµένον(:του έδωσαν να πιεί ξίδι 

ανακατεµένο µε χολή)»[Ματθ.27,34], και αυτό για να Τον περιπαίξουν· Εκείνος όµως δεν 

το θέλησε. Άλλος δε ευαγγελιστής λέει ότι αφού το γεύθηκε είπε: «Τετέλεσται, καὶ 

κλίνας τὴν κεφαλὴν παρέδωκε τὸ πνεῦµα (:’’Όλα πια έχουν τελειώσει. Οι προφητείες 

όλες ολοκληρώθηκαν, και το έργο µου πήρε αίσιο τέλος. Όλα όσα έπρεπε να πάθω 

τελείωσαν, και η σωτηρία των ανθρώπων εξασφαλίσθηκε πλήρως’’. Και αφού άφησε µόνος 

Του το κεφάλι Του να γείρει προς τα κάτω, παρέδωσε εξουσιαστικά την ψυχή Του στον 

Πατέρα του, όταν Αυτός θέλησε)»[Ιω. 19,30]. Και τι σηµαίνει «τετέλεσται»; Ότι 

εκπληρώθηκε η περί Αυτού προφητεία, η οποία λέει: «Καὶ ἔδωκαν εἰς τὸ βρῶµά µου 

χολὴν καὶ εἰς τὴν δίψαν µου ἐπότισάν µε ὄξος (: Και όταν ζήτησα να φάω και να πιω κάτι, 

µου έδωσαν αντί φαγητού χολή και αντί ύδατος, όταν διψούσα, µε πότισαν ξίδι)»[Ψαλµ. 



68,22]. Ούτε αυτός όµως ο ευαγγελιστής δείχνει ότι ήπιε· διότι δεν διαφέρει σε τίποτε το 

ότι απλώς γεύθηκε από το ότι δεν ήπιε, αλλά σηµαίνει ένα και αυτό το πράγµα. 

      Αλλά όµως ούτε εδώ δεν σταµατούν οι παρανοϊκές ενέργειές τους, αλλά αφού Τον 

γύµνωσαν και Τον σταύρωσαν και του πρόσφεραν ξύδι, προχωρούν περαιτέρω, και καθώς 

Τον βλέπουν καρφωµένο πάνω στον σταυρό, Τον χλευάζουν και αυτοί και οι διερχόµενοι· 

αυτά ήταν χειρότερα από όλα, το ότι αυτά τα έπασχε µε τη δικαιολογία ότι είναι πλάνος 

και απατεώνας και ως υπερόπτης, ο οποίος αλόγιστα υπερηφανεύονταν για όσα έλεγε. 

Γι’ αυτό και Τον σταύρωσαν δηµοσίως για να Τον διαποµπεύσουν υπό τα µάτια όλων· γι’ 

αυτό και Τον σταύρωσαν µε τα στρατιωτικά χέρια, για να παρατείνουν τις παρανοϊκές 

ενέργειές τους, αποτολµώντας αυτά και σε δηµόσιο δικαστήριο. 

       Αν και ποιον δεν θα έκανε να λυγίσει ο όχλος που Τον ακολουθεί και θρηνεί; Όχι 

όµως και τα θηρία αυτά. Γι’ αυτό µεν και Αυτός, εκείνους µεν τους θεωρεί άξιους 

αποκρίσεως, ενώ αυτούς όχι. Διότι αφού έκαναν ό,τι ήθελαν, σπεύδουν να µολύνουν και τη 

φήµη Του, επειδή φοβούνταν την ανάσταση. Γι’ αυτό τα λένε αυτά δηµοσίως και γι’ αυτό 

σταύρωσαν µαζί τους και τους ληστές, θέλοντας δε να δείξουν ότι είναι απατεώνας, 

έλεγαν: «Ὁ καταλύων τὸν ναὸν καὶ ἐν τρισὶν ἡµέραις οἰκοδοµῶν! σῶσον σεαυτόν· εἰ υἱὸς 

εἶ τοῦ Θεοῦ, κατάβηθι ἀπὸ τοῦ σταυροῦ(:Εσύ που θα γκρέµιζες τον ναό και σε τρεις 

ηµέρες θα τον ξαναέκτιζες, σώσε τώρα τον εαυτό σου. Εάν είσαι Υιός του Θεού, κατέβα 

από τον σταυρό)»[Ματθ.27,40]. Διότι επειδή δεν εισακούσθηκαν όταν είπαν στον Πιλάτο 

να σβήσει την αιτία της σταυρώσεως (η οποία ήταν το ότι έβαλε να γράψουν το «ὁ 

βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων»), και εκείνος αρνήθηκε λέγοντας: «ὃ γέγραφα, γέγραφα(:Ό,τι 

έγραψα, το έγραψα πλέον. Δεν το ξεγράφω)», προσπαθούσαν µε τους χλευασµούς να 

δείξουν ότι δεν είναι βασιλιάς. Γι’ αυτό έλεγαν τα προηγούµενα, αλλά και τα εξής: «Εἰ 

βασιλεὺς ᾿Ισραήλ ἐστι, καταβάτω νῦν ἀπὸ τοῦ σταυροῦ(:εάν είναι βασιλιάς του Ισραήλ, 

του ευλογηµένου δηλαδή λαού του Θεού, ας κατεβεί απ’ τον σταυρό και θα τον 

πιστέψουµε)», και, «ἄλλους ἔσωσεν, ἑαυτὸν οὐ δύναται σῶσαι (:Άλλους έσωσε µε τα 

αγύρτικά του θαύµατα˙ τον εαυτό του δεν µπορεί να τον σώσει)», και «πέποιθεν ἐπὶ τὸν 

Θεόν, ῥυσάσθω νῦν αὐτόν, εἰ θέλει αὐτόν· εἶπε γὰρ ὅτι Θεοῦ εἰµι υἱός(:Έχει στηρίξει τις 



ελπίδες του και την πεποίθησή του στον Θεό. Ας τον γλυτώσει λοιπόν τώρα, εάν πράγµατι 

τον θέλει ο Θεός· διότι είπε ότι ‘’είµαι Θεού υιός’’)»[Ματθ.27,43]. 

      Βδελυροί και αχρειότατοι! Γιατί τάχα; Οι προφήτες δεν ήταν προφήτες ούτε οι 

δίκαιοι δίκαιοι, επειδή δεν τους ανάρπαζε από τους κινδύνους ο Θεός; Και βέβαια ήταν 

και όταν υφίσταντο αυτά. Τι µπορούσε λοιπόν να γίνει ισάξιο της µωρίας σας; Διότι αν η 

πρόκληση επικίνδυνων περιστάσεων δεν µόλυνε τη φήµη εκείνων, αλλά παρέµεναν 

προφήτες και όταν έπασχαν, πολύ περισσότερο δεν έπρεπε να σκανδαλιστείτε στην 

περίπτωση Αυτού µε όσα έκανε και είπε, ανασκευάζοντας διαρκώς την γνώµη σας. 

     Αλλά όµως και µε αυτά που λέγονταν και γίνονταν δεν κατόρθωσαν τίποτα, ούτε εκείνο 

τον καιρό. Έτσι εκείνος που κυριολεκτικά είχε σαπίσει µες στην πονηριά και είχε 

καταναλώσει ολόκληρο τον βίο του σε φόνους και ληστείες, ακριβώς όταν λέγονταν 

αυτά, τότε Τον οµολόγησε Θεό και θυµήθηκε την βασιλεία. Και το πλήθος Τον θρηνεί µε 

οδυρµούς, αν και φαινόταν ότι όσα γίνονταν θα επιβεβαίωναν, αντίθετα σε εκείνους οι 

οποίοι δεν γνωρίζουν την ενέργεια του µυστηρίου, ότι ήταν αδύνατος και δεν µπορούσε να 

κάνει τίποτα· και όµως η αλήθεια και για τους αντίθετους επικράτησε. 

     Ακούγοντας λοιπόν αυτά, ας οπλίζουµε τους εαυτούς µας εναντίον κάθε θυµού και 

οργής. Και αν ακόµα δεις την καρδιά σου να φλογίζεται, σφράγισε το στήθος σου 

τοποθετώντας πάνω τον σταυρό· θυµήσου κάτι από εκείνα που συνέβησαν τότε και σαν 

σκόνη θα αποβάλλεις κάθε θυµό µε την ανάµνηση των όσων είχαν γίνει. Σκέψου τα λόγια 

και τις ενέργειες· σκέψου ότι Εκείνος ήταν Δεσπότης, ενώ εσύ είσαι δούλος· ότι 

Εκείνος έπασχε προς χάρη σου, ενώ εσύ για τον εαυτό σου· εκείνος χάριν αυτών που 

είχαν ευεργετηθεί και Τον σταύρωσαν, ενώ εσύ για τον εαυτό σου· Εκείνος χάριν  

αυτών που Τον έβρισαν, ενώ εσύ πολλές φορές από αυτούς που έχουν αδικηθεί· Εκείνος 

έπαθε υπό τα µάτια ολόκληρης της πόλης, ή µάλλον όλου του πλήθους των Ιουδαίων, και 

των ξένων και των ντόπιων, προς τους οποίους είχε απευθύνει τα φιλάνθρωπα λόγια 

Του, ενώ εσύ ενώπιον λίγων· και το ακόµη χειρότερο, ότι Τον εγκατέλειψαν και οι µαθητές 

Του· διότι εκείνοι µεν οι οποίοι προηγουµένως Τον σέβονταν, αποσκίρτησαν, ενώ οι 

εχθροί και πολέµιοί Του, αφού Τον παρέλαβαν καρφωµένο στο µέσο, Τον έβριζαν, Τον 



βλασφηµούσαν, Τον διακωµωδούσαν, Τον περιέπαιζαν, Τον χλεύαζαν· από κάτω Ιουδαίοι 

και στρατιώτες· από πάνω και από τις δύο πλευρές, ληστές· διότι και οι δύο ληστές Τον 

έβριζαν και Τον περιέπαιζαν. 

     Πώς λοιπόν ο Λουκάς λέει ότι Τον επιτιµά ο ένας ληστής µονάχα; «Εἷς δὲ τῶν 

κρεµασθέντων κακούργων ἐβλασφήµει αὐτὸν λέγων· εἰ σὺ εἶ ὁ Χριστός, σῶσον σεαυτὸν 

καὶ ἡµᾶς(:Στο µεταξύ ένας από τους κακούργους που κρεµάστηκαν στο σταυρό τον 

χλεύαζε µε βλασφηµίες και του έλεγε: ‘’Εάν εσύ είσαι ο Χριστός, σώσε τον εαυτό σου κι 

εµάς’’)»[Λουκάς 23,39] Και τα δύο έγιναν. Διότι στην αρχή Τον χλεύαζαν και οι δύο, 

κατόπιν όµως όχι. Για να µην νοµίζεις δε ότι τα πράγµατα έγιναν µε κανένα σύνθηµα, και 

ότι ο ληστής παρέµενε ληστής, από την ύβρη σού δείχνει ότι επάνω στον σταυρό ήταν 

ληστής και εχθρός και ότι µεταµελήθηκε διαµιάς. Σκεπτόµενος λοιπόν όλα αυτά 

αντιµετώπιζε µε καρτερικότητα τις αντιξοότητες. Διότι τι έπαθες από αυτά που υπέστη ο 

Δεσπότης σου; Βρίστηκες δηµοσίως; Αλλά δεν πρόκειται περί αυτού. Χλευάζεσαι; Αλλά 

όχι ολόκληρο το σώµα σου, ούτε µε µαστιγώσεις και γυµνός. Εάν πάλι ραπίστηκες, δεν 

είναι ακριβώς έτσι. 

      Κάνε µου δε την χάρη να προσέξεις και από ποιους υφίσταται όλα αυτά και γιατί και 

ποιος, και το ακόµη χειρότερο, ότι ενόσο γίνονταν κανείς δεν διαµαρτυρόταν, κανείς 

δεν κατέκρινε αυτά που γίνονταν· αντιθέτως µάλιστα όλοι Τον επαινούσαν και Τον 

χλεύαζαν από κοινού και Τον πείραζαν και Τον βλασφηµούσαν ως αλαζόνα και 

απατεώνα και πλάνο και µη δυνατό να αποδείξει έµπρακτα αυτά τα οποία είχε πει. 

Εκείνος δε σιωπά σε όλα, κατασκευάζοντας για χάρη µας δραστικότατα φάρµακα 

µακροθυµίας. 

     Εµείς όµως οι οποίοι ακούµε αυτά, ούτε προς τους δούλους δεν δείχνουµε υποµονή, 

αλλά τιναζόµαστε και λακτίζουµε περισσότερο από τους άγριους όνους. Για όσα αφορούν 

εµάς γινόµαστε σκληροί και απάνθρωποι, ενώ για όσα αφορούν τον Θεό δεν δίνουµε πολύ 

σηµασία. Και έναντι των φίλων συµπεριφερόµαστε καθ’ όµοιο τρόπο. Και όταν ακόµα µας 

λυπήσει κανείς δεν τον ανεχόµαστε. Και αν µας βρίσει, γινόµαστε άγριοι περισσότερο από 

τα θηρία, εµείς οι οποίοι αναγιγνώσκουµε αυτά καθηµερινά. Τον Χριστό ο µαθητής Του, 



Τον πρόδωσε, οι άλλοι Τον εγκατέλειψαν και έφυγαν, εκείνοι που ευεργετήθηκαν Τον 

έφτυσαν, ο δούλος του αρχιερέα Τον ράπισε, οι στρατιώτες Τον κολάφιζαν, οι διερχόµενοι 

Τον κορόιδευαν και Τον βλασφηµούσαν, οι ληστές Τον κατηγορούσαν, και σε κανένα δεν 

απεύθυνε λόγο, αλλά τους αντιµετώπιζε όλους µε σιωπή, διδάσκοντας εσένα έµπρακτα, 

ότι όσο ήρεµα υποφέρεις, τόσο περισσότερο θα νικήσεις όσους σε κακοποιούν και θα 

εκτιµηθείς από όλους. 

 

           ΠΡΟΣ ΔΟΞΑΝ ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΤΡΙΑΔΙΚΟΥ ΘΕΟΥ, 

                  επιµέλεια κειµένου: Ελένη Λιναρδάκη, φιλόλογος 
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